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CHAPTER 21
AL-ANBIYAA
(112 VERSES)
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having said: ‘The one who recites
Surah Al-Anbiyaa (21), there would be love for him as if he was friend of all the
Prophets® in the Gardens of Bliss, and would be beloved in the eyes of the people in
the life of the world’."
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‘It has been reported from the Prophet®®"" having said: ‘The one who recites this
Chapter (21) Allah®" would Reckon him with an easy Reckoning, and every
Prophet®® Mentioned in it would shake hands with him and greet him. And the one
who writes it in a parchment of an antelope (skin) and makes it to be upon his mid-
section and sleeps, would not wake up except that he would see from the wonders
which would ease his heart, by the Permission of Allah?*".2

VERSES 1-6
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[21:1] Their Reckoning has drawn near to the people, and in heedlessness are
they turning aside [21:2] There does not come to them a new (Message) from
their Lord but they hear it while they sport [21:3] Their hearts pre-occupied;
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and those who are unjust counsel together in secret: Is this anyone but a
mortal like yourselves; Will you then yield to magic whilst you see? [21:4] He
said: My Lord Knows speech in the sky and the earth, and He is the Hearing,
the Knowing [21:5] But, they say: Confused dreams; But, he has forged it; But,
he is a poet; so let him bring to us a Sign as the former (Prophets) were Sent
(with) [21:6] There did not believe before them any town which We Destroyed,
will they then believe?
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‘But rather, the description (of the Reckoning) by its nearness is because it is one of
the conditions of the Hour which Rasool-Allah®*"" has been Sent with, so he®*""
said: ‘"™ and the Hour have been Sent like these two (together).?
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‘And in the speech of Amir-ul-Momineen®"*: ‘The world would quickly go away (be
over), and there will not remain from it anything except for the remnants like the left-
over in a container (after a meal)’.*
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"*® regarding the Words of the Mighty and
Majestic [21:3] and those who are unjust counsel together in secret, he®"* said:
‘The ones who are unjust to the Progeny®"* of Muhammad***" of their®"* rights’.”
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Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Ali Bin Hammad, from Amro Bin Shimr, from Jabir,
who has narrated the following:

From Abu Ja'far®®"*: ‘So the hypocrites said to each other, with regards to that, ‘But it
did not suffice Muhammad®*"" after having conquered us for twenty years, to the
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extent that he®®"" now wants to burden us with the People®"* of his®*"" Household
upon our necks’. So they said, ‘Allah®" has not Revealed this, nor is it anything
except for his**"" own words, intending to raise the People®"* of his®**" Household
upon our necks, and if Muhammad®*"" were to be killed or dies, we would take it
(rule) away from the People®*"* of his**""' Household, then we would not let it return
to be among them ever'.
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And Allah®" Wanted to let know His®*" Prophet®®*" of that which was hidden in their
chests and what they were keeping as a secret. So He®®" Said in His®*" Book:
“l42:24] Or do they say: He has forged a lie against Allah? But if Allah pleased,
He would seal your heart”. He®™®" is Saying: “Had 1°*" so Liked to, 1% would have
Stopped the Revelation, so you**""" would not have been able to speak of the virtues
of the People®*** of your®™®"" Household, or of their cordiality”.

5)}.1.4]\‘_,\;1?4&:.4.:\4.:}1}5\é:mda‘x'd;l\dﬂmu&dd\dujdbu\a\égjﬁjymdumj
uj).m.u(a.u\j)a.d\ yhﬂ\eﬁu)w\ﬂ\&&t

And Allah®" has Said: “[42:24] And Allah will wipe out the lie and will vindicate
the truth by His words” He®®" is Saying that the Truth is the Wilayah for the
People** of the Household “Lo! He is Aware of what is hidden in the breasts”,
and is Speaking of what is attached in their chests from the enmity to the People®"®
of the Household, and the injustices after you**"', and these are the Words of
Allah®" Mighty and Majestic: [21:3] and those who are unjust counsel together
in secret: Is this anyone but a mortal like yourselves; Will you then yield to
magic whilst you see?’.°

VERSE 7
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[21:7] And We did not Send before you any but men to whom We Sent
Revelation, so ask the People of the Reminder if you do not know
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®"* regarding His®*" Words [21:7] so ask the
People of the Reminder if you do not know, who are the ones Meant by that?’ So

® Al Kafi — H 15021 (Extract)
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he®"* said: ‘Us®"®, by Allah®"!I" So | said, ‘So you®®"* are the ones who should be
asked?’ He®"* said: ‘Yes'. | said, ‘And we are the asking ones?’ He**"* said: ‘Yes'. |
said, ‘So it is upon us to be asking?’ He®*"* said: ‘Yes'. | said, ‘And it is upon you®"*
that you®"* should be answering?’ He®*"* said: ‘No! That is up to us®**"*. If we
desire to we®*"* would do it, and if we®*"* desire to we®*"* would leave it'. Then he
said: ‘[38:39] This is Our Gift, therefore give out freely or withhold, without
measure’.’
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(It has been narrated) from Amir-ul-Momineen
and Majestic [21:7] so ask the People of the Reminder if you do not know, he
said: ‘We*"* are the People®"* of the Reminder (,SJ Jaiy’

, regarding the Words of the Mighty

asws
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Narrated to us Muhammad Bin Al-Husayn and Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al-Husayn Bin Al
Bin Fazaal, from Tha’albat, from one of our companions, from Muhammad Bin Marwaan, from Fazeyl
Bin Yasaar who has reported the following:

Abu Ja'far®™* regarding the Words of Allah®" [21:7] so ask the People of the

h saww asws saww

Reminder if you do not know, said: ‘Rasool-Alla and the People of his
Household, they®*"* are the People®"* of the Reminder (Ahl Al-Zikr) and they®*"* are
the Imams®"*.”
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®*"*, said, ‘I said to him®"®, ‘There are some

from us who are alleging that the Words of Allah®" Mighty and Majetsic [21:7] so
ask the People of the Reminder if you do not know, they are the Jews and the
Christians’.
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The Imam said: ‘Then they would be calling you all to their Religion’. Then he
gestured with his®"* (hand) to his®"*° chest, and said: ‘We®*"* are the People®"* of
the reminder (LSY daf), and we®"* are to be asked from’. And the ‘Reminder’ has two
meanings — The Prophet™®"" had been Named as ‘Zikr' in the Words of the High
[65:10] Allah has Sent down to you a Reminder, [65:11] A Rasool; and the
Quran in the Words of the High [15:9] We have Sent down the Reminder and We
will be its Guardians, and they®™"* are the People®™"* of the Quran and the
People®"* of the Prophet®®" 1

VERSES 8 - 10
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[21:8] And We did not Make them bodies not eating the food, and they were not
to abide eternally [21:9] Then We Made Our promise good to them, so We
Delivered them and those whom We Desired to, and We Destroyed the
extravagant [21:10] Certainly We have Revealed to you a Book in which is your
Remembrance; do you not then understand?
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Musa Bin Ja'far regarding the Words
of Allah ®" Mighty and Majestic [21:10] Certainly We have Revealed to you a
Book in which is your Remembrance; do you not then understand? The
Imam®*"* said: (The Remembrance is) The obedience to the Imam®"° after the

Prophet®®" 11

VERSES 11 - 15

Y{12} UJ*ASJJL@.\A@A M Lw-n\.v \}u&\wﬁ{11} UAJA‘ LQJQLAJMUM\JMLEHAISMJQUAM‘:SJ
&J\JM{14} u.\ASLhL\SLﬂ hhjhﬁjlﬁ{13} ujMPSMPS.\SMJM‘uﬁJA\LQUJ\ \yAJ\J ‘yASJA
{15} RAEQEIVTS r..suh_au.a?mf.a

[21:11] And how many a town, which was unjust did We Demolish, and We
Raised up after it other people! [21:12] So when they felt Our Punishment, so
they began to flee [21:13] Do not flee (now) and come back to what you were
made to lead easy lives in and to your dwellings, so that you would be
guestioned [21:14] They said: O woe be unto us! Surely we were unjust [21:15]
And this ceased not to be their cry till We made them as a harvested field,
motionless
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from lbn Fazaal, from Sa’albat Bin Maymoun, from Badr Bin Al-
Khaleel Al-Asady who said:

‘I heard Abu Ja’far®*"® saying regarding the Words of Allah®" Mighty and Majestic:
[21:12] So when they felt Our Punishment, so they began to flee [21:13] Do not
flee (now) and come back to what you were made to lead easy lives in and to
your dwellings, so that you would be questioned. He*"* said: ‘When Al-Qaim®"*
makes the stand, and sends (an army) against the Clan of Umayya in Syria, so they
will run away to Rome.
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So the Romans will say to them, ‘We will not let you enter until you become
Christians’. So they will hang crosses upon their necks and allow them to enter. So
when the companions of Al-Qaim®*"* descend upon them, they (Romans) will seek
security and reconciliation. So the companions of Al-Qaim®"* will say, ‘We will not
do that until you hand over to us the ones who came to you beforehand from us’. So
they will hand them over. So these are His®" Words: [21:13] Do not flee (now) and
come back to what you were made to lead easy lives in and to your dwellings,
so that you would be questioned’. He*"* said: ‘So he®*"* will question them about

the treasure although he®*"* knows more than them about it. So they will say,
[21:14] O woe be unto us! Surely we were unjust’. They will not cease invoking

that invocation of theirs until they will be cut down to extinction by the sword’.*?
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‘Abu Ja’far®®"® said in a Hadeeth mentioning in it the rising of Al-Qaim®*"®: ‘It is as if
1% am looking at them — meaning Al-Qaim®"*® and his®**"* companions — going up
to Najaf, Al-Kufa. Three hundred and some ten men, with their hearts being like
blocks of iron. Jibraeel® being on their right and Mikaeel® on their left. The fear
moving in front of them publicised, and behind them publicised. Allah®" would Help
him®** with five thousand from the Angels with a terrifying onslaught, until they
overcome Al-Najaf, he®"*® would say to his*"® companions: ‘(Perform acts of)
worship in this night of yours’. So they would be in between Bowing and Prostrating,
appealing to Allah®" until the morning. Take with us®*"* the Al-Nakheela way to Al-

Kufa with the recruit army.
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| said, ‘And the recruit army?’ He®"* said: ‘Yes, by Allah®", until he®*"* ends up at
Masjid Ibrahim® at Al-Nakheela, so he®**"® would Pray two Cycles in it. So there
would come out against him*** from those who were at Al-Kufa from the Murjiites
and others from the army of Al-Sufyani, so he®*"* would say to his®**"* companions:
‘Deal with them!” Then he®*"® would say: ‘Attack them! By Allah®"! It is not
permissible for an informant from them but in the ditch’.
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Then he®™"* would enter Al-Kufa. So there would not remain a Believer except that
he would be in it, or yearn for it, and it is the speech of Amir-ul-Momineen®"s. Then
he®"* would be saying to his®*"* companions: ‘Go to this tyrant, and call him to the
Book of Allah®**" and the Sunnah of His**" Prophet®"". So they (the believers)
would be coming to him for the pledge of allegiance in submission (Imam®"*). A dog
(an uncle of Sufyani) would say to him (Sufyani), ‘What is this which you are
(intending to) do? By Allah®"!l We would never pledge allegiance to them (believers)
upon this, ever!” So he (Al-Sufyani) would be saying, ‘What shall | do?’ They would
be saying, ‘Accept him®**** so that he®"* would accept you’. Then Al-Qaim®*** would
say to him: ‘Take a warning, for I**° have blood-money compensation (<) against
you, and 1%°*® shall be fighting against you’.
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would fight against them and Allah®" would grant

So it would become that he
him®"* victory and Al-Sufyani would be taken as a captive. So he®"* would go to
him and slaughter him with his®**"* own hands. Then he®"* would sent his®"* cavalry
to Rome. So they would caution the remainder of the Clan of Umayya when they end
up at Rome, saying, ‘Bring out to us the people of our nation who are with you! They
(Romans) would refuse, and would be saying, ‘By Allah®*"!l We will not do it’" So the
cavalry would say, ‘By Allah®"!l If only we had been ordered to fight you!” Then they
would rush to their companions and present it (the whole affair) to them, so they
would be saying, ‘Quickly, bring their companions out to them, for they have come
with an authority’.

asws
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And these are the Words of Allah®" Mighty and Majestic [21:12] So when they felt
Our Punishment, so they began to flee [21:13] Do not flee (now) and come
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back to what you were made to lead easy lives in and to your dwellings, so
that you would be questioned. He®"* said: ‘It Mean the treasures which you all
have been hoarding. They would say [21:14] They said: O woe be unto us! Surely
we were unjust [21:15] And this ceased not to be their cry till We made them as
a harvested field, motionless. There shall not remain an informant among them’.*?

VERSES 16 - 18
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[21:16] And We did not Create the sky and the earth and what is between the
two for sport [21:17] Had We Wanted to Take to a pass-time, We would have
Taken it from before Ourselves had We wanted to Do (it) [21:18] But, We Cast
the Truth against the falsehood, so that it breaks its head, and behold! It
vanishes; and woe unto you for what you are describing
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‘| asked Abu Abdullah®" about the singing, and | said, ‘They are alleging that
Rasool-Allah®"* allowed it (singing) when he**"" said: ‘We**"" have come to you,

we*®"" have come to you. You greet us**"", you greet us**""", so we**""" greet you'.
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So he®"* said: ‘They are lying! Allah®" Mighty and Majestic is Saying [21:16] And
We did not Create the sky and the earth and what is between the two for sport
[21:17] Had We Wanted to Take to a pass-time, We would have Taken it from
before Ourselves had We wanted to Do (it) [21:18] But, We Cast the Truth
against the falsehood, so that it breaks its head, and behold! It vanishes; and

woe unto you for what you are describing’. Then he®**** said: ‘Woe be unto so and

so from what he describes!’ — A man who was not present in the gathering’.**
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‘Abu Abdullah®"* said: ‘There is no falsehood which confronts the Truth except that
the Truth overcomes the falsehood, and that is in the Words of the High [21:18] But,
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We Cast the Truth against the falsehood, so that it breaks its head, and
behold! It vanishes’.*®
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‘Abu Abdullah®"® said to me: ‘O Ayoub! There is no one against whom the Truth
emerges until it hits his heart whether he should accept it or leave it, and that is in
the Words of Allah®" Mighty and Majestic in His®*"' Book [21:18] But, We Cast the
Truth against the falsehood, so that it breaks its head, and behold! It vanishes;
and woe unto you for what you are describing’.*

VERSES 19 & 20
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[21:19] And for Him are the ones in the skies and the earth; and those who are
with Him are not too arrogant to worship Him, nor do they get tired [21:20]
They are Glorifying Him night and day; and are not slowing down
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‘One of our companions said to me, ‘Inform me about the Angels, do they sleep?’ So
| said, ‘l do not know’. So he said, ‘Allah®" Mighty and Majestic is Saying [21:20]
They are Glorifying Him night and day; and are not slowing down’. Then he
said, ‘Have you got anything with regards to this from Abu Abdullah®"*?’ | said, ‘Yes.
| asked him®*"® about that, so he®"* said: ‘There is no one alive except that he
sleeps, apart from Allah®*" Alone, Mighty and Majestic, and the Angels sleep’. So |
said, ‘Allah®" Mighty and Majestic is Saying [21:20] They are Glorifying Him night
and day; and are not slowing down? He*"® said: ‘Their breathing is
Glorification’.*’
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‘In a lengthy Hadeeth from the Prophet regarding the mention of what he saw
during the Ascension, and in it he®*"" said: ‘Then we passed by certain Angels from
the Angels of Allah®®" Mighty and Majestic. Allah®" had Created them howsoever
He®*" Desired to, and Placed their faces howsoever He®*" Desired to. There was
nothing from the layers of their bodies except that it was Glorifying Allah®®", and
Praising Him*" from every area by different sounds. Their voices were rising with
the Praise, and the wailing from fear of Allah®".
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So 1" asked Jibraeel® about them, so he® said: ‘They have been Created as
you**"" see them to be. An Angel from them does not speak to his companion by the
side of him, nor does he raise his head to what is above him, nor to look below him
out of fear and humbleness. So I°*"" greeted them, and they responded by nodding
their heads, and did not look at me**"" out of the fear. So Jibraeel® said to them:
‘This is Muhammad®"", the Prophet™®"" of Mercy. Allah®*" Sent him**"" to the
servants as a Rasool®®™, and a Prophet®", and he®®"" is the final of the
Prophets®, and their® Chief. Will you all not speak to him**"*?’ So when they heard
that from Jibraeel®, they welcomed me®*®*" with the greetings, and honoured me**"",

and gave me the good news with the goodness, and were not blamed for it’.*®

VERSES 21 - 23
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[21:21] Or have they taken gods from the earth who revive (the dead) [21:22] If
there had been in them both (sky and the earth) any gods except Allah, they
would both have been corrupted; therefore Glory be to Allah, the Lord of the
Throne, from what they are describing [21:23] He cannot be questioned
concerning what He Does and they shall be questioned
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‘In a Hadeeth of the Atheist who came to Abu Abdullah®"®, and what was from the
speech of Abu Abdullah®"*: ‘It is empty, your words, ‘There are two (gods)'. Are they
both strong, or are they both weak, or is one of them strong and the other one is
weak? So if both of them are strong, so why does not each one of them repel his
companion and be the sole planner? And if you are alleging that one of them is
strong and the other one is weak, it establishes that there is one, which is what
we®*" are saying, for the frustration is apparent in the second one. So if you say that
there are two, then either they are both in full agreement in every matter, or they are
differing in them. So when we see the administration of the creation, and the orbits
are flowing, and the planning is one, and the night and the day, and the sun and the
moon, evidence to the healthiness of the organisation and the harmony of the
matters that the Planner is One.

RCBN

Then it would necessitate in your claim for the two, for there to be a gap in between
the two, in order for them to become two. So that would become a third (entity)
between the two, being eternal with the two of them, and thus necessitate a third. So
if you claim for three (gods), it would necessitate you what 1**"* said with regards to
the two, until there comes to be between them a gap, so these would become five.
Then there would be an indefinite number which would never end in its abundance’.
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Hisham said, ‘So, from among the questions of the Atheist is that he said, ‘So what is
the evidence upon His*" (Existence)?’ So Abu Abdullah®"® said: ‘The existence of
the deeds evidence upon it that there is a Doer who is Doing it. Have you not see
that when you look at a constructed building, you come to know that there is a
builder for it, even though you have neither seen the builder, nor witnessed it (its
construction)?’
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He said, ‘So what is He®"/?’ He®™"* said: ‘A thing which is different to the things. 12"

SWS

return to my®*"** words to establish the meaning. He®**" is a Thing by the reality of the
things, apart from the fact that He*" neither a body, nor an image, nor can be felt,
nor reflected, nor can He**" be sensed by the five sensory perceptions, nor can
He®*" be comprehended by the imaginations, nor can the (passage of) time reduce
Him®*, nor can the eras change Him?*¥ *°
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‘| said to Abu Abdullah®"®, ‘What is the evidence that Allah®" is One?’ He*"* said:
‘The connection of the Planning, and the completeness of the Making, as Allah®"
Mighty and Majestic Says [21:22] If there had been in them both (sky and the
earth) any gods except Allah, they would both have been corrupted’.?’
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‘A man asked Umar Bin Al-Khattab, ‘O commander of the faithful, what is the

explanation of ‘Glory be to Allah®"¥'?’ He said, ‘Upon this wall there is a man, if you

asws

asws " aasws would initiate’.

were to ask him would tell you, and if you are silent, he
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So the man came up, and there was Ali**"° Bin Abu Talib®"®, so he said, ‘O Abu Al-
Hassan®"s! What is the explanation of ‘Glory be to Allah®""?’ He®™"* said: ‘It is the
Magpnification of Allah®*" Mighty and Majestic and His®*"! Elevation from what every
Polytheist says about Him®*". So when the servant says it, every Angel sends
Blessings upon him’.#
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I said to Abu Abdullah®"®, ‘O son®™"® of Rasool-Allah®**"™! Inform me about the
Words of Allah®" Mighty and Majestic [43:28] And He Made it a Word to continue
in his posterity’. He**"® said: ‘It Means by that the Imamate. Allah®" Made it to be
in the posterity of Al-Husayn®*** up to the Day of Judgement’.
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So | said, ‘O son®*"* of Rasool-Allah®*"™! Inform me, how did the Imamate come to
be in the sons®"* of Al-Husayn®"* apart from the sons of Al-Hassan®*"*, and they®*"*
are both sons®**"* of Rasool-Allah®**"", and his**""" grandsons®"*, and Chiefs of the
youths of the people of the Paradise? So he®" said: ‘O Mufazzal! Musa® and
Haroun® were two Sent Prophets®, brothers. So Allah®" Made the Prophet-hood to
be in the ‘=" of Haroun®, and it is not for anyone that he should say, ‘Why did
He®™" Do that? And similar to that is the Imamate, and it is the Caliphate of Allah®"!
Mlghty and Majestic, and it is not for anyone to say, ‘Why did He*" Make it to be in
the ‘L=’ of Al-Husayn®*®, and why did He®" not Make it to be in the ‘L=’ of Al-
Hassanasw_s’?’ because Allah®" Mighty and Majestic is the Wise in His®®" Actions,
and He®" is not to be asked regarding what He®*" Does, [21:23] He cannot be
guestioned concerning what He Does and they shall be questioned’.22

VERSE 24
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[21:24] Or, have they taken gods besides Him? Say: Bring your proof; this is
the Reminder of those with me and the Reminder of those before me. But,
most of them are not knowing the Truth, thus they are turning aside
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Abu Abdullah®"® said: ‘[21:24] this is the Reminder of those with me — from
him***" and what will be happening (in the future) and the Reminder of those
before me — what has happened (in the past)’.?®
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(It has been narrated) from our Master (4¥<) Abu Al-Hassan Musa®*"* Bin Ja’far®*"*

regarding the Words of the Mighty and Majestic [21:24] this is the Reminder of
those with me and the Reminder of those before me, he®®"* said: ‘the Reminder
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of those with me — Ali*®"° Bin Abu Talib®"°, and the Reminder of those before me
— The Prophets® and the successors®’.%*

VERSES 25 - 28
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[21:25] And We did not Send before you any Rasool except that We Revealed
to him that there is no god but Me, therefore worship Me [21:26] And they are
saying: The Beneficent has Taken a son for Himself! Glory be to Him. But, they
are honoured servants [21:27] They do not precede Him in speech and (only)
according to His commandment do they act [21:28] He Knows what is before
them and what is behind them, and they will not be interceding except for the
one whom He Approves, and they are trembling out of fear of Him
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Then Allah®®", the Glorified, Created for inhabiting of His skies and populating the
higher strata of His®" realm new (variety of) creatures namely the Angels. With
them He®" Filled the openings of its cavities and Populated with them the vastness
of it circumference. In between the openings of these cavities there resounds the
voices of angels glorifying Him®" in the enclosures of the Holiness, (behind)
Curtains of concealment and in Veils of His®*¥ Greatness. And behind this
resounding, which deafens the ears, there is the effulgence of Light, which defies the
approach of sight to it, and consequently the sight stands, disappointed at its
limitation.
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He®" Created them in different shapes and with diverse characteristics. [35:1]
flying on wings, two, and three, and four. They Glorify the Majesty of His®*"
Honour. They do not appropriate to themselves His®" Skill that shows itself in
creation. Nor do they claim to create anything in which He®*" is unparalleled. [21:26]
And they are saying: The Beneficent has Taken a son for Himself! Glory be to
Him. But, they are honoured servants [21:27] They do not precede Him in
speech and (only) according to His Commandment do they act’.?®
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(Amir-ul-Momineen said: ‘So the successor of your Prophet
more honourable than the successor® of Suleyman®. But rather, in the possessmn
of the successor®® of Suleyman® was one letter from the Magnificent Name of
Allah®". He® asked Allah®®" by His®" Name, and the earth submerged what is
between him and between the throne of Bilquis, and he® grabbed it in less than the
blink of an eye. And in our®" possession are seventy-two Letters from the
Magnificent Name of Allah®®", and there is one Letter with Allah®*" the High,
Accounting by it, apart from His®" Creatures’.
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So they said, ‘O Amir-ul-Momineen®"*! So if this is with you®*"*, then what is your
need to the Helpers in fighting against Muawiya and others, and you®*"* are alerting
the people to a second war against him?’ So he®"* said: [21:27] They do not
precede Him in speech and (only) according to His Commandment do they act.
But rather, 1%°"* am calling these people to fight against him in order to prove the
argument and complete the ordeal. Had 1**"® been Permitted with regards to their
destruction, 1" would not have delayed it, but Allah®®" the High Tests His®"
creatures with whatsoever He®*" so Desires to’. They said, ‘We arose from around
him®"s, and we magnified what he®"* came with’.?®
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‘I heard Abu Ja'far®®"* saying: ‘[21:26] And they are saying: The Beneficent has
Taken a son for Himself! Glory be to Him. But, they are honoured servants’ —
and he®"® gestured by his®***"* to his®*"* own chest, and said [21:27] They do not
precede Him in speech and (only) according to His Commandment do they act
[21:28] He Knows what is before them and what is behind them, and they will
not be interceding except for the one whom He Approves of, and they are
trembling out of fear of Him’.?’
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(It has been narrated) from Ali®*"® Bin Musa Al-Reza®"*, from his®*"* father®"*, from
his®*"* forefathers®"*, from Amir-ul-Momineen®"* having said: ‘Rasool-Allah®*""
said: ‘The one who does not believe in my*®"" Fountain, so Allah®" will not Return
him to my**"" Fountain. And the one who does not believe in my**"" intercession, so
Allah®" will not Let him attain my**"" intercession’. Then he®**"" said: ‘But rather,
my>®"" intercession is for the people (who commit) major sins, from my**"

community. So, as for the good doers, so there is no way against them’.
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Al-Husayn Bin Khalid (the narrator) said, ‘So | said to Al-Reza®™"*, ‘O son®"* of
Rasool-Allah®*"", so what is the Meaning of the Words of Allah®*" Mighty and
Majestic [21:28] and they will not be interceding except for the one whom He
Approves of?’ He®" said: ‘They**"® will not be interceding except for the ones
whose Religion Allah®" Approves of’.%®
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‘I heard Musa®"® Bin Ja'far®®"* saying: ‘Allah®" will not Keep eternally in the Fire
any except for the people of disbelief, and the people of ingratitude, and the people
of misguidance, and the people of association (&%), And the ones from the
Believers who keep away from the major sins, would not be questioned about the
minor_sins. Allah®*" Blessed and High Said [4:31] If you shun the major sins
which you are Forbidden, We will Do away with your small sins and cause you
to enter an Honourable place’.
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of Rasool-Allah®®"™! So the intercession is for the one who must
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So | said, ‘O son
be from the Believers?’ He®"* said: ‘My**** father®"* narrated to me®*"*, from his
forefathers®"*, from Ali*"® having said: ‘I**"® heard Rasool-Allah®®"" saying: ‘But
rather, my**" intercession is for the people (who commit) major sins, from my**""
community. So, as for the good doers, so there is no way against them’.
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Ali Bin Abu Umeyr (the narrator) said, ‘So | said to him O son of Rasool-
Allah®*"™1 So how can the intercession come to be for the people who commit major
sins, and Allah®", Elevated is His®*" Mention, is Saying [21:28] and they will not
be interceding except for the one whom He Approves of, and the one who
indulges in major sins, would not be of the ones whom He®" Approves of?’
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So he®*"® said: ‘O Abu Ahmad! There is none from the Believers who indulges in a
sin except that he is displeased with that and regrets upon it. And the Prophet®""
has said: ‘Sufficient is the regret as a repentance’. And he®"* said: ‘The one who
improves upon his good deeds and is displeased with his sins is a believer. So the
one who does not regret upon his sin which he has indulged in, so he is not a
Believer, and the intercession would not be Obligated upon him, and he would be an
unjust one. And Allah®", Elevated is His®*" Mention, is Saying [40:18] the unjust
shall not have any compassionate friend nor any intercessor who should be
obeyed’.
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So | said to him*"®, ‘O son of Rasool-Allah®**™™! And how can he not be a
Believer, the one who does not regret upon a sin which he has indulged in?’ So
he®*"® said: ‘O Abu Ahmad! There is no one who indulges in a major sin, and he
knows that he would be Punished for it, except that he regrets upon what he has
indulged in. And when he regrets, he would be a repentant and be deserving of the
intercession. And when he does not regret it, he would be persistent, and for the
persistent, there is no Forgiveness for him because he is not a believer in the
Punishment of what he has indulged in. And had he been a Believer of the
Punishment, he would have regretted it. And the Prophet®*"" has said: ‘There is no
major sin with the repentance, and no minor sins with the persistence’.
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And as for the Words of the Mighty and Majestic [21:28] and they will not be
interceding except for the one whom He Approves of, so they®"* would not be
interceding for the one except the one whose Religion Allah®" Approves of. And the
Religion — it is the acceptance of the Recompense of the good deeds and the sins.
So the one whose Religion Allah®" Approves of, would regret upon the indulgence
in the sins due to his recognition of his Punishment during the Day of Judgement’.?°

296 /407 125

19 out of 56




Tafseer Hub-e-Ali**"* www.hubeali.com

A Jld can) s G Al A sl (e Gl may die S L) 5 ladls as (e a ST aSas aasiy )

asws saww

He*"* said: ‘So the successor®"® of your Prophet is more honourable than the
successor® of Suleyman®. But rather, in the possession of the successor® of
Suleyman® was one letter from the Magnificent Name of Allah®". He* asked
Allah®" by His®" Name, and the earth submerged what is between him and
between the throne of Bilquis, and he® grabbed it in less than the blink of an eye.
And in our®™"® possession are seventy-two Letters from the Magnificent Name of
Allah®" and there is one Letter with Allah®*" the High, Accounting by it, apart from
His®" Creatures’.
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So they said, ‘O Amir-ul-Momineen®"*! So if this is with you®*"*, then what is your
need to the Helpers in fighting against Muawiya and others, and you®*"* are alerting
the people to a second war against him?’ So he®"* said: [21:27] They do not
precede Him in speech and (only) according to His Commandment do they act.
But rather, 1%°"* am calling these people to fight against him in order to prove the
argument and complete the ordeal. Had 1**"® been Permitted with regards to their
destruction, 1" would not have delayed it, but Allah®®" the High Tests His®"
creatures with whatsoever He®*" so Desires to’. They said, ‘We arose from around
him®"s, and we magnified what he®"* came with’.*°

VERSE 29
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[21:29] And whoever of them should say: Surely | am a god besides Him, such
aone do We Recompense with Hell; thus do, We Recompense the unjust
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The Words of the High [45:23] Have you then considered him who takes his low
desire for his god was Revealed regarding the Qureysh, and after Rasool-Allah®*""
it flowed in his®*"" companions who usurped (the rights of) Amir-ul-Momineen
and took an imam by their own desires. And the evidence to that are the Words of
the High [21:29] And whoever of them should say: Surely | am a god besides

asws
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Him. The one who claims that he is an Imam, although he is not an Imam . and so
the one who takes him to be an Imam has given him preference over Ali®>">’ 3!

VERSE 30
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[21:30] Do not those who disbelieve see that the skies and the earth were
closed up, but We have Opened them? And We have Made from water every
living thing, will they not then believe?
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So Nafa'u said, ‘You®*"® have spoken the truth, O Abu Ja'far®*"*! So Inform me about
the Words of Allah®": [21:30] Do not those who disbelieve see that the skies
and the earth were closed up, but We have Opened them?. He*"* said: ‘When
Allah®" Blessed and High Sent Adam® to the earth, and the skies were closed up
and did not rain at all, and the earth was closed up and did not grow any vegetation.
So when Allah®" Accepted the repentance of Adam®, He®*¥ Commanded the sky,
s0 it collected rain in the clouds. Then He®" Commanded it, so it allowed it to fall.
Then He®" Commanded the earth, so it produced the trees, and the fruits, and the
rivers flowed. So that is (what is meant by) ‘closed up’, and this is (what is Meant by)
‘it opened up”.*
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So the Syrian said to him®*"* ‘O Abu Ja'far®™"®, the Words of Allah®" the High:
“[21:30] Do not those who disbelieve see that the heavens and the earth were
closed up, but We have opened them”. So Abu Ja’far®"* said: ‘Perhaps you think
that these two used to be stuck together and there were separated from each other?’
He said, ‘Yes’. Abu Ja'far®™"® said: ‘Seek Forgiveness from your Lord®", for it is the
Statement of Allah®" Mighty and Majestic that they were closed up, meaning that
the sky used to be closed up and no rain descended from it, and the earth was
closed up and did not grow any seed (vegetation). So when Allah®*" Blessed and
High Created the creatures, He®" Spread therein all kinds of animals. He®"
Opened up the sky by the rain and the earth by the seed’. The Syrian said, ‘| testify
that you®**" are from the children of the Prophets® and that your®®"® knowledge is
their®® knowledge’.*®
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(It has been narrated) from Ja’far Bin Muhammad®"®, from his®*"* father®*"*, from
his®"* grandfather Al-Husayn®*® Bin Ali*"* Bin Abu Talib®"® having said: ‘A Jew
came up to the Prophet®™*"", so he said, ‘O Muhammad®*""! You®**"" are the one who
is claiming that you®®"" are Rasool-Allah®*"", and that He**" has Revealed unto
yous®™" just as He*" Revealed unto Musa Bin Imran®?’ He**"" said: ‘Yes. I**"" and
the Chief of the sons of Adam® without pride, and 1** am the last of the Prophets®

and Imam®®""

of the pious, and Rasool®*™ of the Lord®*" of the worlds’.
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So he said, ‘O Muhammad®*""! Have you®*""' been Sent to the Arabs or to the non-
Arabs, or to us?’ Rasool-Allah®*"" said: ‘I**" am Rasool-Allah®*"" to all of the
people’. And the Jew asked (some) questions, and he**"" answered him, and in
every answer to the question, the Jew was saying to him**"", “You**"" have spoken
the truth’.
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So, with regards to what he asked him>®""
your*®"" merits over the (rest of the) Prophets®, and the merits of your**"" relatives
over the (rest of the) people’. So the Prophet®*"" said: ‘As for my**""' merits over the
(rest of the) Prophets® is that there is none from the Prophets® except that he®
supplicated against his®* people, whilst I1°¥*"" delayed my**"" supplication for the
intercession for my**"" community on the Day of Judgement.

was that he said, ‘Inform me about
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And as for my relatives and the People of my**™" Household, and my
offspring, their merit is like the water over everything. And it is due to the water that
everything remains, and is alive, just as my**"" Lord®*" Blessed and High Says
[21:30] And We have Made from water every living thing, will they not then
believe? And by the love of the People®®"* of my**"" Household, and for my®®""
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offspring, the Religion is completed’. He said, ‘You®*"" have

relatives, and for my
dsaww, 34

spoken the truth, O Muhamma
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Askary®*"* having said: ‘| was in his
presence one day when one of our brothers complained to him®*"*, ‘O son®"* of
Rasool-Allah®®""!' A lot of my family members have been struck by this accursed
pain’. He*"® said: ‘And what is it?’ He said, ‘Pain of the head (headache). He®*"*
said: ‘Take a cup of water and recite over it [21:30] Do not those who disbelieve
see that the skies and the earth were closed up, but We have Opened them?
And We have Made from water every living thing, will they not then believe?
Then drink it, so you would not be hurt by it, if Allah®*" the High so Desires it’.>®
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Amir-ul-Momineen®"* has said: ‘When one of you complains about soreness of the
two thighs, so he should sit himself in a large basin of heated water, and place his
hand upon it and recite [21:30] Do not those who disbelieve see that the skies
and the earth were closed up, but We have Opened them? And We have Made
from water every living thing, will they not then believe?'®

VERSES 31 - 35
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{35}

[21:31] And We Made stable mountains in the earth lest it might shake with
them, and We have made in it wide ways that they may follow a Guidance
[21:32] And We have made the sky a guarded canopy and (yet) they are turning
aside from its Signs [21:33] And He is the One Who Created the night and the
day and the sun and the moon; all floating in their orbits [21:34] And We did
not Ordain eternal life for any mortal before you. So if you die, will they abide
eternally? [21:35] Every self shall taste the death and We Test you by the evil
and the good as a Trial; and to Us you shall be returning
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‘| disliked that | should ask Abu Ja'far®*"* about the Return (4=>_!), and | concealed
that. | said (to myself), ‘I will ask him*"* a subtle question from which my needs
would be achieved’, so | said, ‘Inform me about the one who is killed has he died (a
natural death)?’ He®"* said: ‘No. The death is death, and the killing is killing'. | said,
‘There is none who is killed except that he has died?’ So he®" said: ‘The Words of
Allah®" are Truer than your words. There is a difference between the two in the
Quran. He*" Said [3:144] if then he dies or is killed, and Said [3:158] And if
indeed you die or you are slain, certainly to Allah shall you be gathered
together, and it is not as you have said, O Zurara. The death is death, and the
killing, is killing’. | said, ‘Allah®" is Saying [21:35] Every self shall taste the death?’
The one who is killed did not taste the death’. Then he®"* said: ‘It is inevitable that
one would return until he tastes the death’.*’
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having said: ‘Rasool-Allah®*"" said:
‘The one who thinks that Allah®*" Blessed and High has Commanded for the evil and
the immoralities, so he has lied against Allah®*". And the one who thinks that the
good and the evil are without the Desire of Allah®", so he has taken Allah®" out
from His®" Authority. And the one who thinks that the disobedience is without the
Strength of Allah®®", so he has lied against Allah®"). And the one who lies against
Allah®" Allah®" would Enter him into the Fire’. What it is Meant by the good and
the evil is the good health and the iliness, and these are the Words of the Mighty and
Majestic [21:35] and We Test you by the evil and the good as a Trial’.®
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It has been reported from Abu Abdullah®"® that: ‘Amir-ul-Momineen®"* was ill, so
his®"* brothers visited him®*"*. So they said, ‘How do you®"* find yourself®**"* to be,
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O Amir-ul-Momineen®"*?’ So he®*"* said: ‘A mortal’. So they said, ‘This is not a talk
like you®"® (normally talk like). So he®"* said: ‘Allah®" is Saying [21:35] and We
Test you by the evil and the good as a Trial. So the good is the good health and
the (financial) self-sufficiency; and the evil is the illness and the poverty’.**

VERSES 36 - 44
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[21:36] And when those who disbelieve see you, they do not take you but for
one to be scoffed at: Is this the one who speaks of your gods? And they are
deniers at the mention of the Beneficent [21:37] The human is Created of hasty
(temperament); now will | show to you My Signs, so do not ask Me to Hasten
(them) on [21:38] And they are saying: When will this threat come to pass if
you are truthful? [21:39] Had those who disbelieved but known (of the time)
when they shall not be able to ward off the Fire from their faces nor from their
backs, nor shall they be helped
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[21:40] But, it shall come on them all of a sudden and cause them to become
confounded, so they shall not have the power to avert it, nor shall they be
Respited [21:41] And certainly Rasools before you were mocked at, then there
encompassed the ones that mocked, that which they were mocking at [21:42]
Say: Who Guards you by night and by day from the Beneficent? But, they are
turning aside at the Mention of their Lord
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[21:43] Or, have they gods who can defend them against Us? They shall not be
able to assist themselves, nor shall they be defended from Us [21:44] But, We
Gave ease to these and their fathers until life was prolonged to them. So do
they not then see that We Come to the land, Reducing it from its parts? Can
they be the victorious ones
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‘When Allah®" Mighty and Majestic Made His®*" Spirit to Flow in Adam® from his®
feet, so it reached his®® knees, and he® wanted to stand up and he® was not able to.
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So Allah®®" Mighty and Majestic Said [21:37] The human is Created of hasty
(temperament)’.*
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®" having said: ‘When Allah®" Created
Adam?® and Blew into him® of His®" Spirit, he® tried to leap before his® creation
was complete, so he® fell down. So Allah®" Mighty and Majestic Said [17:11] and
the human was ever hasty’.*
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(It has been narrated) from Al-Sadig®*"* having been asked about the Words of
Allah®" Mighty and Majestic [21:44] So do they not then see that We Come to
the land, Reducing it from its parts?, so he®" said: ‘Bereavement of the
Knowledgeable ones®"® 42
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having said: ‘[21:44] Reducing it — is
the going away of the Knowledgeable ones®"*, and the understanding ones®"®, and
the best of its people’.*®

VERSES 45 - 47

l.\LJhuSJA.\SdAJu\&wmee.\muﬂ‘g{45}u‘”d.uhm ;bﬁ\w\@w¥3 @jhé}h\@\dﬂ
L@M\déﬁw@dwuuuu mw#&)&ubﬂ\@ﬂhﬂ&\wjﬂ\&3{46}@&&1.\51.\\
(AT} imla s [

[21:45] Say: But rather, | warn you only by Revelation; and the deaf do not hear
the call whenever they are warned [21:46] And if a blast of the Punishment of
your Lord were to touch them, they would be saying: O woe be unto us! Surely
we were unjust [21:47] And We will Set up an Equitable Scale on the Day of
Judgement, so no soul shall be dealt with unjustly in the least; and even if
there was the weight of a grain of mustard seed, (yet) will We Come with it, and
Sufficient are We to take Account
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Narrated to me Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, and Ali Bin Ibrahim,
from his father altogether from Al-Hassan Bin Mahboub, from Abdullah Bin Ghalib Al-Asady from his
father, from Saeed Bin Al-Musayyab who said:

‘Ali**"® Bin Al-Husayn®*"* used to advise the people and to make them to be ascetic
in this world and incline them towards the deeds for the Hereafter by this speech in
every Friday in the Masjid of Rasool-Allah®*"" which was preserved and written
down.
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He™"* said: ‘By Allah®™", let this be an Advice for you and a Warning that you should
heed and fear. Then refer to the Words from Allah®" in His®*" Book against the
people of disobedience and the sins. Allah®" Mighty and Majestic Said: [21:46] And
if a blast of the Punishment of your Lord were to touch them, they would be
saying: O woe be unto us! Surely we were unjust.
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If you were to say that Allah®" Mighty and Majestic has Meant by this the
Polytheists, so how can that be and He®" is Saying: [21:47] And We will Set up an
Equitable Scale on the Day of Judgement, so no soul shall be dealt with
unjustly in the least; and even if there was the weight of a grain of mustard
seed, (yet) will We Come with it, and Sufficient are We to take Account. Know,
O servants of Allah®®", that the Polytheists will not have a Scale up for them nor will
their Register (of deeds) be Published and they will be herded to Hell in groups, but
rather the Scale and the Publishing of the Register (of deeds) will be for the people
of Al-Islam.
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So fear Allah®", O servants of Allah®" and know that Allah®" Mighty and Majestic
does not Love the blossoms of the world and its temporal matters for anyone of
His®*" friends and does not Encourage them with regards to it and regarding its
temporary blossoms and apparent delights. But rather, He**" Created the world and
Created its people so that they may be Tested therein as to which one of them is
good in deeds for his Hereafter. And by Allah®", He®**" has Struck examples for you
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with regards to it and Presented Signs®*"* for the people of intellect, and there is no
Strength except by Allah?* #4
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‘| asked Abu Abdullah®"s about the Words of Allah®*" Mighty and Majestic [21:47]
And We will Set up an Equitable Scale on the Day of Judgement. He®"* said:
‘They are the Prophets® and the Successors®’.*
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of the High [21:47]
And We will Set up an Equitable Scale on the Day of Judgement. He*"* said:
‘The Rasools®*® and the Imams®"* from the Progeny®*"* of the Household of
Muhammad®®*" .4

(D) dle ) J8 S0ae WY (5555 ol 51 1dE (il Al 3B 5 o(aDlad) 4le ) Baliall (e 1(zlaia)) (A o ekl
Y 9 wl_)&‘y\ 22 d@;uﬁ ;‘L;‘m\ DY) ‘;\ CU;gLAJ\ 9 ‘\)lu: \AE\MGA LA.I\ 9 sebu;\_ik“_\u;ﬂdus\ﬁ\ U‘ Ny
e adde (ALY A ) s dgiia ol LS (o g

asws asws

(It has been narrated) from Al-Sadiq™™, and a questioner had asked him saying,
‘Won't the deeds be weighed?’ He®*" said: ‘No. The deeds do not have a body
(physical form), but rather it is a description of what is done. But rather, the one who
needs to weigh something is the one who is ignorant of the number of things, and
does not know its heaviness or its lightness. And Allah®", there is nothing hidden
from Him?*"%’,
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He said, ‘So what is the meaning of the ‘Scale’?’ He**"* said: ‘The justice’. He said,
‘So what is its Meaning in His®**" Book [23:102] Then as for him whose good
deeds are heavier?’ He®"* said: ‘The one whose work is preferred’.*’
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A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ra’ib,
from Abu Ubeyda Al-Haza’a, from Suweyr Bin Abu Fakhta who said:

| heard Ali**"® Bin Al-Husayn®"* narrating in the Masjid of the Rasool**""" Allah®"
saying: ‘Narrated to me®"® by my*"* father®"*, and he®"* heard it from his®"®
father®*"® Ali**"® Bin Abu Talib®"* narrating to the people saying: ‘When it will be the
Day of Judgement, Allah®" will Resurrect the people from their graves in their
isolation, without beards, in one plane, being driven by the light, and Gather them in
the darkness until they are paused upon the hurdle on the Place of Resurrection. So,
some of them will climb upon the others, becoming over crowded. They will be
prevented from passing. Their breathing will be heavy and they will sweat profusely,
and their affairs would be constricted, their noises would intensify, and their voices
would be raised. He**"* said: ‘This will be the first sensation from the sensations of
the Day of Judgement'.
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He®"* said: ‘The Compeller®™ Blessed and High will Attend to them from above
His®" Throne in the shadow of the Angels, so He®*" Command an Angel from the
Angels who would call out among them: ‘O group of creatures! Listen, and listen
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intently to the Caller of the Compeller®"’. He*"* said: ‘So the last of them would
hear it just as the first of them’. He®**"* said: ‘Their voices would break up due to that,
and they will anxiously look around and their body parts would become restless, and
their hearts would be in a panic, and they will be raising their heads towards the
direction of the voice hastening to the Caller’. He®**"* said: ‘So when that happens,
the Infidel would say, ‘This is a difficult day’.

éuesa\e,m;,&ydﬁ\JM\;g\u\y\d\y,m\u\d,m(,@_\xcJM\esg\d;j)cJug\uMdu
wuahaﬂhdﬁ:mﬂbdﬁ:mﬂ\u;baﬂ uxgﬂ\wwmﬂh\eﬂ\h\&meﬂ\eﬂmyskmﬁjém

L@.L@.\MSL.AY\MLAAMhy‘jej&dmeﬂ\W\b&J}My‘ju\.\é\‘;ck_\u\}uw\juw\
152308 il S Uy 41 AT 5 G 48 5 Walla

He®*"* said: ‘So the Compeller®*" Mighty and Majestic would Attend to be the Judge
over them, so He®*" will Say to them: “I**" am Allah®". There is no god except for
Me®". 13" am the Equitable Judge Whom will not Let any injustice be done today.
1°*" Shall Judge between you all with Justice and Equity. No one will be done
injustice in My**" Presence today. I*" shall Take the rights for weak ones from the
strong ones and for those who have suffered injustices will be retaliation from the
good deeds and the sins as compensation and be Rewarded for the gifts. And no
one will be Permitted today in My®*" Presence, as an unjust one or one to whom
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injustice has been done except if he waives his right against the other one, and %"
shall Take from him (the unjust one) during the Accounting correlated.
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O you creatures! And seek what is due to you from the one who was unjust to you
for it in the world, and 1% am a Witness for you against them, and 1% am sufficient
as a Witness’.
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He®"* said: ‘So they will recognise each other and seize the opportunity. So not one
would remain for whom there would be anything from the unjust one any right except
that he would claim for it’. He**"* said: ‘So they would do that for as long as Allah®"
so Desires. Their condition would become difficult, and they will sweat profusely, and
their grief would intensify, and they would be raising their voices by intense noise. So
they would wish to be finished from it by letting go of their rights and not bother to
claim for it from the unjust ones’.
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He®*"* said: ‘And Allah®" would Know of their struggles, so a Caller would Call out
from the Presence of Allah®" Blessed and High which the last of them would hear
as well as the first of them: ‘O group of creatures, listen intently to the Caller of
Allah®" Blessed and High, and listen to what Allah®" Blessed and High is Saying to
you all: ‘1" Am the Bestower and would Love it if you would gift (forego) each other
and if you do not then 1°*¥ will Take it for you from the one who was unjust to you’.
He®"* said: ‘So they would become happy with that due to their difficult struggles,

and constriction, and their behaviour and contention’. He®*"* said: ‘So some of them

would forego their rights in the hope that it would finish them from the situation that
they would be in, and there would remain some of them who would say, ‘O Lord®",
our rights are greater than us being able to forego them’.
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He®"* said: ‘So a Caller would Call out from beside the Throne: ‘Where is Rizwaan,
the keeper of the Gardens of Al-Firdows?’ He®*"* said: ‘So Allah®" Mighty and
Majestic will Command him to display from Al-Firdows a castle of silver with
whatever is inside it from the construction and the servants’. He®**"* said: ‘The butlers
and the servants would be seen on the grounds of the castle’. He**"* said: ‘So a
Caller would Call out from the Presence of Allah®" Blessed and High: “O group of
creatures! Raise your heads and look at this castle’. He*" said: ‘So they will be
raising their heads, and each one of them would wish for it’.
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He™"* said: ‘So a Caller will Call out from the Presence of Allah®": “O group of

creatures! This is for every one forgives a Believer. He®*"® said: ‘So all of them
would be forgiving except for a few’. He®"* said: ‘So Allah®*" Mighty and Majestic
will Say: “There is no Permission to My®" Paradise today for the unjust one, and
there is no Permission today to the Fire today for the one who was oppressed, or
anyone from the Muslims who has in his possession somebody’s rights until it will be
Taken from him during the Accounting. O you creatures! Be prepared for the
Accounting’.
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He®"* said: ‘Then their way would be cleared for them, so they will be moving to the
next stage preparing one another until they end up at the Plains, and the
Compeller®" Blessed and High would be upon the Throne. The registers (of deeds)
would have been published, the scales set, and the Prophets®, and the
witnesses®"*, and these would be the Imams*** would be present. Each Imam®"*
testifying over the people of his®*"* era, having stood among them by the Command

of Allah®" Mighty and Majestic, and called them to the Way of Allah®"".
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He®*"® said: ‘So a man from Qureish said to him*"*, ‘O son®"* of the Rasool**""
Allah®" if there is a Believing man who has a claim against an infidel man, which
thing would be taken from the infidel, and he is from the inhabitants of the Fire?’
He®*"* said: ‘Ali®>"® Bin Al-Husayn®"* said to him: ‘The sins of the Muslim would be
taken from him in accordance with what is due to him from the infidel, so the infidel
would be Punished by it along with his Punishment for his infidelity in accordance
with what was for the Muslim before that right’.
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He®*"* said: ‘So the Qureishi said to him*"*, ‘So if there was a right for a Muslim
against a Muslim, how would it be taken from a Muslim?’ He®**"* said: ‘The good
deeds would be taken for the oppressed against the oppressor in accordance with
the right of the oppressed and it would increase the good deeds of the oppressed
one’. He®" said: ‘The Qureishi said to him®"®: ‘If the oppressor does not have any
good deeds to his credit?” He®*"* said: ‘If the oppressor does not have any good
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deeds to his credit, the sins of the oppressed would be taken from him so it would
increase the sins of the oppressor’.*®

VERSES 48 - 56
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[21:48] And certainly We gave to Musa and Haroun the Furgan and an
illumination and a Reminder for the pious [21:49] (For) those who fear their
Lord in secret and they are fearful of the hour [21:50] And this is a blessed
Reminder which We have revealed; will you then deny it?
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[21:51] And We Gave to Ibrahim his direction before, and We Knew him fully
well [21:52] When he said to his father and his people: What are these images
which you are devoting yourselves to? [21:53] They said: We found our
forefathers worshipping these [21:54] He said: Certainly all of you, (both) you
and your forefathers, are in clear error [21:55] They said: Have you come to us
with the Truth, or are you one of the jesters? [21:56] He said: But, your Lord is
the Lord of the skies and the earth, Who Originated these, and | am of those
who testify to that
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He®*"* said; ‘One day from the days during which, his®* brothers were in the middle
of carving the idols, lbrahim® took the tool, and took a piece of wood, and carved
such an idol from it the like of which they had never seen before at all. So Azar said
to his®* mother, ‘I hope that we receive good luck from the blessings of this son® of
yours’. He*"® said; ‘So when they were in the middle of that, Ibrahim® grabbed hold
of the tool and broke the idol which he® had carved. So his® father got scared and
was overcome with severe panic. He said to him®, ‘What would you®® have done
with it?” Ibrahim® said to him: ‘And what would you have done with it?’ Azar said,
‘People would have worshipped it'. So lbrahim® said to him: ‘Are you worshipping
what you yourself have carved?’ So Azar said to his®® mother, ‘This is the one due to
whom our kingdom would go away, by his® hands’.*
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‘Ali**"® passed by a group of people playing the chess, so he®"* said: [21:52] When
he said to his father and his people: What are these images which you are
devoting yourselves to?’*°

VERSES 57 - 65
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[21:57] And, by Allah! | have a plan against your idols after you go away,
turning back [21:58] So he broke them into pieces, except the chief of them,
that perhaps they may be returning to it [21:59] They said: Who has done this
to our gods? He is one of the unjust [21:60] They said: We heard a youth called
Ibrahim mentioning them [21:61] They said: Then bring him before the eyes of
the people, perhaps they may bear witness [21:62] They said: Have you done
this to our gods, O Ibrahim? [21:63] He said: But (has) the chief of them has
done this, therefore ask them, if they can speak [21:64] Then they turned to
themselves and said: Surely you yourselves are the unjust [21:65] Then they
were made to hang down their heads: you know that these would not be
speaking
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And Abu Ja'far®®"® said: ‘He® faulted their gods. So when they turned away from
him®® to attend to their festivities, Ibrahim® came to their gods with an axe and broke
them, except for the big one of theirs, and placed the axe around its neck. They
came back to their gods and saw what had happened to them, so they said, ‘No by
Allah®" no one has the audacity to break these except for the young man® who
had faulted these and keeps away from them’.
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So they did not find for him® a manner of killing more severe than the fire. They
gathered the firewood, and fuelled it. When it came to the day in which he® was to
be burnt, Nimord? and his® army came out, and there had been built for them a
building to look at him® from above to see how the fire would grab hold of him®. And
they placed Ibrahim® in a catapult, and the earth cried out: ‘O Lord®*"! There is none
upon my back who worships You®" apart from him® who is being burnt by the fire’.
The Lord®* Said: “If he® supplicates to Me®", 1" shall Suffice for him®®.>*
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‘| asked Abu Abdullah®"* about the Words of Allah®" Mighty and Majestic in the
story of lbrahim® [21:63] He said: But (has) the chief of them has done this,
therefore ask them, if they can speak’. He®*"* said: ‘The chief of them had neither
done it, nor Ibrahim® had lied'.
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| said, ‘And how is that?” He®"* said: ‘But rather, lbrahim® said: ‘therefore ask
them, if they can speak. If they speak, so the chief of them had done it, and if they
do not speak, so the chief of them had not done anything. So these did not speak,
and Ibrahim® did not lie’.>

VERSES 66 - 71
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[21:66] He said: Are you worshipping from besides Allah what neither benefits
you nor cause you any harm? [21:67] Fie on you and on what you are
worshipping besides Allah; Do you not then understand? [21:68] They said:
Burn him and help your gods, if you are going to do (anything) [21:69] We
said: O fire! Be cool and a safety to Ibrahim [21:70] And they intended a plot on
him, but We Made them to be the losers [21:71] And We Delivered him as well
as Lut to the land which We had Blessed for the nations
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Aban has mentioned, from Muhammad Bin Marwan, from the one who reported it,

(It has been narrated) from Abu Ja'far®"® that: ‘The supplication of Ibrahim® on that
day was: ‘O the One! O Everlasting! O Everlasting! O the One Who does not beget
nor is He Begotten, and there is none comparable to Him!" Then he® said: ‘I*® rely
upon Allah®". So the Lord®" Blessed and High Said: “I**" shall Suffice for you®®".
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So the fire said: ‘Make me to be cold’. He*"* said: ‘The teeth of Ibrahim chattered
from the cold until Allah®" Mighty and Majestic Said: “Safety for lbrahim®”. And
Jibraeel descended, and he was seated with lbrahim® talking to him® in the fire.
Nimrod® said, ‘When you take a god, you should take a god similar to that of the God
of lbrahim®’.
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He®" said; ‘So a great one from their great ones said, ‘It was | who intended that
the fire should not burn him®’. So a huge flame shot out from the fire at him until it
incinerated him’.
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He®"* said: ‘Lut®® believed in him®®, and went out as an emigrant to Syria — him®
and Sarah® and Lut®.>
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* — in a Hadeeth — said: ‘Rasool-Allah®*""
said: ‘When Ibrahim® was flung into the fire, he® said: ‘Our Allah®"!I |* ask You®*"
by the right of Muhammad®**"" and the Progeny®"* of Muhammad®**"*" to rescue me
from it’. Thus Allah®**" Made it (the fire) cold and a safety for him®>.>*

VERSE 72
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[21:72] And We Bestowed upon him Isaac, and Jacob as a grandson. Each of
them We Made to be righteous.
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* regarding the Words of Allah®*" Mighty
and Majestic [21:72] And We Bestowed upon him lIsaac, and Jacob as a
grandson, he®"* said: ‘A son of a son is ‘Nafila’ (L) (a thorough Blessing)’.>

VERSE 73
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[21:73] And We made them Imams who guided (people) by Our Command, and
We Revealed unto them the doing of good and the establishment of Prayer and
the giving of the Zakat, and they worshipped Us
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Narrated to us Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Al-Husayn Bin Ali, from Muhammad
Bin Yahya, from Talha Bin Zayd who said:

Ja'far Bin Muhammad®"*, from his®*"* father®"*, said: ‘The ‘Imams’ in the Book of
Allah®" are two (kinds of) Imams. Allah®" Says [21:73] And We made them
Imams who guided (people) by Our command, they**"* order the people and
place the Orders of Allah®" before anything else, and the Judgements of Allah®"
before anything else, and Said [28:41] And We made them Imams who call to the
fire, they place their own commands before the Commands of Allah®", and their
own judgments before the Judgments of Allah®", and they take to their own desires
in opposition to what is in the Book of Allah?".”%®
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(It has been narrated) from Zayd the son of Ali*"™ who said, ‘| was in the presence of
Abu Ali®** Bin Al Husayn®**"*, when Jabi Bin Abdullah Al-Ansary came up to him®"*.
So whilst he was in the middle of narrating a Hadeeth, my brother®*"* Muhammad®"*
came out from one of the rooms. So | gestured with my eyes for Jabir towards
him®"°. Then he said to him®*"*, ‘O young boy, come’. So he®**"* came in front of
him’. Then he said, ‘Turn around’. So he®"* turned around. He said, ‘Your®"®
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manners are like the manners of Rasool-Allah®**"". What is your®*** name, O young
boy?’ He®"* said: ‘Muhammad®*"®'. He said, ‘The son®"* of who®*"*?’ He®*"* said:
‘Son®*"® of Ali**"® Bin Al-Husayn®"* Bin Ali**"° Bin Abu Talib®"*". He said, ‘Then you
are Al-Baqir®**"®'. So he rushed and kissed his®*"* forehead and hands, then said, ‘O
Muhammad®"®! Rasool-Allah®*"" conveys the greetings to you®"*'. He**"* said: ‘And
upon Rasool-Allah®®"" is the best of the greetings, and greetings be upon you, O
Jabir, for having conveyed the greetings’.
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Then he returned to his Praying place and turned to narrated Hadeeth, and he was
saying, ‘One day Rasool-Allah " said to me: ‘O Jabir! When you recognise my®**""
son Muhammad®"*, so convey my**"" greetings to him®"*, for he®"* has my
name, and the one who most resembles me®®" from the people, and his
knowledge is my**"" knowledge, and his®*"* wisdom is my**"" wisdom. Seven from
his®"* sons®"* are infallible Trustees, righteous Imams®"*, and the seventh of
them®"* is Al-Mahdi**"* who would fill the earth with equity and justice just as it had
been filled with inequity and injustice’.
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Then Rasool-Allah®*"" recited [21:73] And We made them Imams who guided
(people) by Our Command, and We Revealed unto them the doing of good and
the 5e?stablishment of Prayer and the giving of the Zakat, and they worshipped
Us'.
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Abu Abdullah®™"* said: ‘Observe patience upon the afflictions in the world if you are
followed by the afflictions, and intensify the obedience to Allah®®", and His®*"
Wilayah, and the Wilayah of the ones®"* He*" has Commanded for, it is the better
result with Allah®" in the Hereafter, than the kingdom of the world, even though its
bounties, and its flowers, and its affluence may be prolonged in the disobedience to
Allah®" and in the Wilayah of the one®"* whom Allah®" has Forbidden from being
in his Wilayah, and in his obedience.
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Allah®® has Commanded for the Wilayah of the Imams®** whom Allah®" has
Named in His®" Book in His®*" Statement: “[21:73] And We made them Imams
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who guided (people) by Our command” and they are the ones®™"® for
whom?®** Allah®" has Commanded the Wilayah for, and to be in their®*"® obedience.
And the ones whom Allah®*" has Forbidden to be in their wilayah, these are the
imams of misguidance, for whom Allah®" has Decreed for them the governance in
the world over the friends of Allah®" and the Imams®"® from the Progeny®** of
Muhammad®®"",>®
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(It has been narrated) from Abu Ja'far regarding the Words of the Mighty and
Majestic [21:73] And We made them Imams who guided (people) by Our
command. Abu Ja'far®®"® said: ‘It Means the Imams**"* from the sons®"® of
Fatima®™"®, Revealed unto them®"* with the Sprit in their®"* chests’. Then he*"*
mentioned what Prestige Allah®" has bestowed upon them®"*, so he®*"* said: ‘the
doing of good’.>®

VERSES 74 & 75
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[21:74] And (as for) Lut, We Gave him Wisdom and Knowledge, and We
Delivered him from the town which worked abominations; surely they were an
evil people, transgressors [21:75] And We Included him into Our Mercy; surely
he was from the righteous ones
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Abu Ja'far®®"* having said: ‘Rasool-Allah®**""" said: ‘O Jibraeel®*! And where was their

village from the cities (of today)?’ So Jibraeel® said: ‘The place of their village was in

a place called the Sea of Galilee today, and it is around Syria’. So Rasool-Allah®*""
as. «

said to him®: ‘Did you® see, when you® overturned them, in which place of the
firmaments did the village and its inhabitants end up in?” So he® said: ‘O
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Muhammad®>*""! They ended up in what is between the sea of Syria and Egypt. (The
village called Taloula) ended up in the sea’.®
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‘I mentioned to Abu Abdullah®"®, {(What about) the passive homosexual from the
men?’ He®"® said: ‘May Allah®*" not Test anyone with this affliction, and there is a
need for it, for there is in their backs a shame, like the backs of the women. And the
son of Iblees™ called Zawal associated himself regarding this among them, so the
ones among the men who associated themselves were the passive homosexuals,
and the ones from the women who associated themselves in it were sterile from the
birth, and the perpetrator of it from the men, when he reaches the age of forty and
did not leave it, and they were of the remainder of Sodom. But I**"® do not mean that
the rest of them, that they were (like that) from their birth, but from their clay (<)’
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| said, ‘(What about) Sodom which was overturned upon them?’ He®"* said: ‘These
were four cities — Sodom, and Sadeym, and Waladna, and Aseyra. So Jibraeel®
came to them, and these were overturned down to the seventh firmament. So he®
placed his®* wings under the lowest of these, and raised all of them, to the extent
that th((eﬂpeople of the sky heard the barking of the dogs of the earth, then overturned
these’.

VERSES 76 - 79
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[21:76] And Noah, when he called out before, so We Answered him, and
Delivered him and his followers from the great calamity [21:77] And We Helped
him against the people who belied Our Signs; surely they were an evil people,
so We Drowned all of them [21:78] And Dawood and Sulaiman when they both
gave judgement concerning the field when the people's sheep pastured
therein, and We were a Witness to their judgment [21:79] So We Made
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Sulaiman to understand it; and to each one We gave Wisdom and Knowledge,;
and We Subdues the mountains to Glorify with Dawood, along with the birds;
and We were the Doers
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‘| asked Abu Abdullah®*"* about the Words of Allah®" Mighty and Majestic [21:78]
And Dawood and Sulaiman when they both gave judgement concerning the
field when the people's sheep pastured therein, so he®*"* said: ‘The pasturing did
not happen except at night, and that it is upon the one who ploughed (the owner of
the field) to protect it during the day, and it was not upon the owner of the cattle to
protect it during the day. But rather, the grazing was during the day as well as the
pasturing. So whatever got spoilt, there was no blame for it. And it was upon the
owners of the cattle to protect the cattle from the fields of the people, so whatever
was spoilt during the night, they were responsible for it, and that Dawood®® gave the
judgement in favour of the one owner of the plantation, the necks of the sheep; and
Sulayman® judged for the milk, and the wool (of the sheep) for that year as
compensation to the owners of the plantation’.®?

VERSE 80
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[21:80] And We Taught him the making of coats of mail for you, that these
might protect you in your wars; will you then be grateful?
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‘Abu Abdullah®"* says that Amir-ul-Momineen®"* said: ‘Allah®" Mighty and Majestic
Revealed unto Dawood®: “You® are a good servant if only you® did not consume
from the Public Treasury, and worked by your own hands”. So Dawood® wept for
forty (40) mornings and Allah®" Mighty and Majestic Revealed unto the iron: “Be
soft for My**" servant Dawood®*!”
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Thus, Allah®" Softened the iron for him®®. So he® used to make armour and sell it
for a thousand Dirhams. So he made three hundred and sixty body armours, and
sold these for three hundred and sixty thousand, and became needless from the
Public Treasury’.®®
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And by this chain, from Hafs, who has reported the following:

Abu Abdullah®™"* said: ‘The one who wants to travel so he should do so on the day of
Saturday. Even if a stone falls off a mountain on the day of Saturday, Allah®" would
Return it to its place. And the one who is unable to fulfill his need should seek it on
the day of Tuesday, for it is the day in which Allah®" Softened the iron for
Dawood®’.*

VERSES 81 & 82
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[21:81] And (We Made subservient) to Sulaiman the raging wind, pursuing its
course by his command to the land which We had Blessed, and We are knower
of all things [21:82] And of the devils were those who dived for him and did
other work besides that, and We kept Guard over them
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And Al-Sadig®"® said: ‘Allah®" Mighty and Majestic make the kingdom of
Suleyman® to be in his® ring. So whenever he® used to wear it, there would present
to him® the Jinn, and the Human beings, and the Devils, and all the birds, and the
animal, and be obedient to him®*. So he®* would sit upon his® chair, and Allah®"
would Send a wind which would carry the chair along with all that were upon it from
the Devils, and the birds, and the Human beings, and the animals and the horses.

So they would fly with it in the air to any place that Suleyman® so desired to’.®®
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And it is reported that Suleyman® was seated upon his®® carpet and was travelling in
the air. So one day he®® when he® was travelling, passed by the land of Karbala, the
wind made the carpet to circle is three times, until he® feared that he®* would fall
down. So the wind calmed down, and the carpet descended in the land of Karbala.
Suleyman® said to the wind: ‘Why did you calm down?’ So it said, ‘This is where Al-
Husayn®"* would be killed’. So he® said: ‘And who will be Al-Husayn®"*?’ It said,
‘He®**" would be the grandson of Muhammad®*"¥, the Chosen one, and a son®"® of
Ali**™ the persistent (L)',
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So he® said: ‘And who would be killing him®*"*?’ It said, ‘He**"* would be killed by
one cursed by the people of the skies and the earth, Yazeed®. So Suleyman®
raised his® hands and sent curses upon him', and supplicated against him", and the
Jinn and the Human beings said ‘Ameen’ to hisas supplication. So the wind came and
the carpet flew away’.®®

VERSES 83 & 84
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[21:83] And Ayoub, when he called out to his Lord: Harm has touched me, and
You are the most Merciful of the merciful ones [21:84] Therefore We
Responded to him and Took off what harm he had, and We Gave him his family
and the like of them with them: a Mercy from Us and a Reminder to the
worshippers
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Yahya Bin Umraan, from Haroun Bin Kharjat, from Abu Baseer, who has narrated the following:

Abu Abdullah®"® regarding the Statement of Allah®" Mighty and Majestic: [21:84]
Therefore We Responded to him and Took off what harm he had, and We Gave
him his family and the like of them with them. | said, ‘His (Prophet Ayoub®)

azwj

children, how was he® given the like of them, with them?’ He®*"* said: ‘He
Revived for him®® from his®® children who had died before that of natural causes, and
the like (number) of those who had died in those days’.®’
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®" having said: ‘Allah®" Mighty and
Majestic Afflicts the Believer with every affliction, and Causes him to die by every
(type of) death, but does not Afflict him with the loss of his intellect. Have you not
seen Ayoub®, how Iblees™ overcame upon his® wealth and upon his® family, and
everything from it, but did not overcome upon his® intellect, leaving it for him® to
profess the Oneness of Allah®" Mighty and Majestic, by it’.%

VERSES 85 - 88
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[21:85] And Ismail and Idris and Zulkifl; all were of the patient ones [21:86] And
We Included them into Our Mercy, surely they were of the righteous ones
[21:87] And the one with the whale (Yunus), when he went away in anger, so he
thought that We had no Power over him, so he called out in the darkness:
There is no god but You, Glory be to You; surely | am from the unjust ones
[21:88] So We Answered him and Delivered him from the grief and thus do We
Deliver the believers
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(It has been narrated) from Al-Reza™"™, regarding what Al-Mamoun asked him
about the infallibility. Al-Reza®"* said: ‘That was Yunus Bin Matta® [21:87] when he
went away in anger, to his® people so he thought in the meaning of conviction
that We had no Power over him, i.e., We would not Straiten his® sustenance.
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And from it are His®*" Words [89:16] But when He Tests him then Measures to
him his sustenance, i.e., Straitens, and less. So he called out in the darkness:
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i.e., the darkness of the night, and the darkness of the sea, and the darkness of the
belly of the whale There is no god but You, Glory be to You; surely | am from the
unjust ones, for having left the like of this worship, so 1 hope for it in the belly of
the whale. So Allah®" Answered him®®, and the High Said [37:143] But had it not
been that he was of those who glorify (Us) [37:144] He would certainly have
tarried in its belly to the Day of Resurrection’. So Al-Mamoun said, ‘May Allah®"
Bless you®", O Abu Al Hassan®"*’.%°
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(It has been narrated) from Al-Reza regarding what he answered Ali Bin
Muhammad Bin Al-Jaham with regards to the infallibility of the Prophets®. He said to
him®*® ‘O son®"* of Rasool-Allah®*"™! Are you®**"® speaking for the infallibility of the
Prophetsas?’ So he*"* said: ‘Yes, so say what you know’. So he mentioned the
Verse, until he said, ‘And the Words of the Mighty and Majestic [21:87] And the one
with the whale (Yunus), when he went away in anger, so he thought that We
had no Power over him’.

- Sxa -ULLMMJ:,J&JJU\UL&L\ML,.A;\MA\U)A\ 13 5:da 5 e ALl oy '((:)u.d“‘.\lc)dm
uln}ljuﬂ_\h:d.\mg\ M)Juc)mo)\_u\\.q\d\\.q\} d;})sdn\dﬁ@uuy\‘ﬁ))dcdmddm\u\
(()ﬁﬁu&‘\.\l&)&uj‘m\u\

So he®™"* said: ‘And as for the Words of the Mighty and Majestic [21:87] And the
one with the whale (Yunus), when he went away in anger, so he thought that
We had no Power over him, but rather ‘thought’ — in the meaning of conviction —
that Allah®" would not Straiten his®™ Sustenance. Have you not heard the Words of
Allah®" Mighty and Majestic [89:16] But when He Tests him then Measures to
him his sustenance, i.e., Straitens it to him®**. And had he® thought that Allah®"
does not have the Power over him®, he® would have blasphemed’.’
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said: ‘Allah®®" Presented my®*"s Wilayah upon the inhabitants
of the sky, and upon the inhabitans of the earth, and the one who accepted it,
accepted it, and the one who rejected it, rejected it._And Yunus® paused (with

‘Amir-ul-Momineen
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regards to) it, so Allah®" Captivated him® in the belly of the whale until he®
accepted it’.”*
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"®, said, ‘A man from the people of
Khurasan said to him®*"°, at Al-Zabda, ‘May | be sacrificed for you®"*, | have not
been Sustained with a son’. So he®"* said to him: ‘When you return to your country,
and intend to come to your wife, so recite when you intend that [21:85] And Ismail
and Idris and Zulkifl; all were of the patient ones [21:86] And We Included them
into Our Mercy, surely they were of the righteous ones [21:87] And the one
with the whale (Yunus), when he went away in anger, so he thought that We
had no Power over him, so he called out in the darkness: There is no God but
You, Glory be to You; surely | am from the unjust ones the three Verses, and
you would be Sustained with a son, if Allah®*" so Desires it".”

VERSES 89 & 90
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[21:89] And Zakariya, when he called out to his Lord: Lord! Do not leave me
alone; and You are the Best of inheritors [21:90] So We Answered him and
Gifted him Yahya and Corrected his wife for him; surely they used to hasten in
deeds of goodness and to call upon Us, hoping and fearing and they used to
be humble before Us
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‘When Rasool-Allah®*"" sent Ali®*"® to duel with Amro (Bin Abd Wadd), he**""" raised
his®®" hand, then said: ‘Our Allah®"! Yous®" Took from me® Ubeyda Bin Al-Haris
on the Day of Badr, and Took from me®®*" Hamza®® on the Day of Ohad, and this is
Ali**"s [21:89] Do not leave me alone; and You are the Best of inheritors’.”
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‘Abu Ja'far®**® having said: ‘The one who wants that there should be a pregnancy for
him (his wife), should Pray two cycles after the Friday, prolonging in it the Bowings
and the Prostrations, then he should be saying, ‘Our Allah®"! | ask You®" with what
Zakariyya® asked You®*" for when he said: [21:89] Do not leave me alone; and
You are the Best of inheritors. Our Allah®™"! Gift to me a good offspring, You®"
are the Hearer of the supplication. Our Allah®™"! It is by Your®" Name that | consider
it permissible, and in Your®" Entrustment that | take it. Thus, if You®" Judge it so
for a son to be in her womb, so Make it to be a Blessed boy, pure, and do not Let
Satan'® to have any share in it or association’.”*
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‘| said to Abu Abdullah®"®, ‘1 am from a household which may become extinct as
there is no son for me’. So he®™"* said: ‘Supplicate whilst in Prostration, ‘Lord®*",
Bestow upon me a son from You®". Lord®"l [21:89] Do not leave me alone; and
You are the Best of inheritors’. He (the narrator) said, ‘So | did it, and there were
born unto me, Ali and Al-Husayn’.”

VERSES 91 - 95
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[21:91] And she (Maryam) who guarded her chastity, so We Breathed into her
of Our Spirit and Made her and her son to be a Sign for the nations [21:92]
Surely this nation of yours is one nation, and | am your Lord, therefore
worship Me [21:93] And they broke their affairs between them: everyone would
be returning to Us [21:94] So, the one who works righteous deeds and he is a
Believer, there shall be no Denying of his exertion, and surely We will Write (It)
down for him [21:95] And it is Forbidden upon a town which We Destroyed that
they shall not be returning
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One of the contemporaries in the Book of his regarding the Return, by the chain —
Regarding the Words of the High [21:95] And it is Forbidden upon a town which
We Destroyed that they shall not be returning, Al-Sadig®"*® said: ‘Every town
which Allah®" Destroyed its inhabitants with the Punishment would not be returning
during the return (i==)). And as for the Day of Judgement, so they would be
returning, and the ones with pure faith purely, and other from the ones from the ones
who were not Destroyed by the Punishment, and the pure disbelief purely would be
returning’.”®

VERSE 96
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[21:96] Until when Gog and Magog are let loose and they shall swarm from
every elevated place
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(It has been narrated) in a Hadeeth regarding the news of Zulgarnayn — in which he
(Al-Sadig®"®) said: ‘When it is before the Day of Judgement at the end of the times
and that dam would collapse, and Gog and Magog would come out to the world, and
eat the people. And these are the world of the High [21:96] Until when Gog and
Magog are let loose and they shall swarm from every elevated place’.”’
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Al-Husayn Bin Muhammad Al-Ashary, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad Bin
Abdullah, from Al-Abbas Bin Al-A’ala, from Mujahid, from Ibn Abbas who said:

| asked Amir-ul-Momineen®"* about the creatures’. He®*"* said: ‘Allah®*" Created
one thousand two hundred (species) in the land, and one thousand two hundred
(species) in the sea, and Made seventy species (races) of the Children of Adam®,
and the78people are the Children of Adam®, except for Gog and Magog ( zsb
g5y,
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VERSES 97 - 103
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[21:97] And the True Promise shall come closer, then the eyes of those who
disbelieved shall be wide open: O woe unto us! We were in a state of
heedlessness from this; but, we were unjust [21:98] Surely, you and what you
are worshipping besides Allah are the fuel of Hell; to it you shall come.
[21:99] Had these been gods, they would not have come to it and all shall
abiding therein eternally [21:100] For them therein shall be sighing and therein
they shall not be hearing [21:101] Surely (as for) those for whom the good has
preceded from Us, they shall be remote from it [21:102] They will not hear its
faintest sound, and they shall abiding eternally in that which their souls long
for [21:103] The great terror shall not grieve them, and the Angels shall meet
them: This is your Day which you were Promised
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The (narrator says) | heard Abu Ja’far®"® say from the beginning: ‘When Allah®*"

Wants to Prove to His®*" creation, will gather them, this is what they cannot avoid.
The Caller will be Ordered to call out. The Humans and the Jinn will gather in the
blink of an eye, then Permission will be Given for the sky of the world to descend,
and it will be at the back of the people, and Permission will be Given to the second
sky to descend, and it will be slow in its descent. When the inhabitants of the sky of
the world will see that, they will say, ‘Our Lord**" is coming.” The Caller will Say: ‘No!
It is still coming’ — meaning His®" Command — until the whole of the sky descends,
becoming one with the other, and it will be slow in its descent. Then the Command of
Allah®" will Come in the darkness from the clouds, and the Angels and the fulfiiment
of the Command, and to Allah®®" return all affairs (Commands). Then Allah®®" will
Command the Caller to call out [55:33] O assembly of the Jinn and the Humans!
If you are able to penetrate the diameter of the skies and the earth, then
penetrate; you will not penetrate except with authority.
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He said, ‘And he®*"* wept, until when®"* he was calm, | said, ‘May Allah®*" Make me
to be your®"* sacrifice, O Abu Ja'far®*"*, and where will be Rasool-Allah®**"" and the
Amir-ul-Momineen®"* and their®**"* Shias?’ Abu Ja'far®*"* said: ‘The Rasool-Allah®*""
and Ali**"* and their®*"® Shias will be on the dunes of Musk and Saffron, on pulpits of
Light. The people will grieve but they (Shias) will not, and the people will panic but
they (Shias) will not.’
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Then he®* recited this Verse [27:89] Whoever brings good, he shall have better
than it; and they shall be secure from terror on the day. As for this “good”, it is
the Wilayah of Ali**"°.” Then said: [21:103] The great terror shall not grieve them,
and the Angels shall meet them: This is your Day which you were Promised.
The Word of the High authority, it means, with the Proof®"s’"®
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(It has been narrated) from Abu Ja’far™™, with regards to the Words of the High
[21:98] Surely you and what you are worshipping besides Allah are the fuel of

Hell up to His®**" Words [21:100] and therein they shall not be hearing, he®"®
said: ‘When these Verses were Revealed, the people of Makkah grieved with an
intense grief. So Abdullah Bin Al-Zaba’ry came up to them, and the infidels of
Qureysh were disputing with regards to this Verse. So Ibn Al-Zaba’ry said, ‘Did

Muhammad®®"V

recognise this, we will dispute with him

speak with this Verse?’ They said, ‘Yes’. He said, ‘Although we
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So there was a gathering between them, and he said, ‘O Muhammad®*""! This Verse
which you®®"" read before, is it regarding us and regarding our gods especially, or is
it regarding a community from the past communities and their gods?’ He**"" said:
‘But, (it is) regarding you and regarding your gods, and regarding the past
communities and regarding their gods (as well), except for the ones Excluded by
Allah®". So Ibn Al-Zaba'ry said, ‘I will dispute with you®®"", by Allah®", Is it not an
exclusion of good to Isa®, and it is known that the Christians are worshipping Isa®
and his® mother, and that a group from the people are worshipping the Angels. So
will not they be in the Fire along with their gods?’
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So Rasool-Allah®®"" said: ‘No!” So the Qureish were in an uproar and they were
laughing, and saying, ‘Ib Al-Zaba’ry has defeated you®®"". So Rasool-Allah®**"" said:
‘You are speaking the falsehood. But, as I°**" said: ‘Except the ones Excluded by
Allah®" And these are the Words of the High [21:101] Surely (as for) those for
whom the good has preceded from Us, they shall be remote from it [21:102]
They will not hear its faintest sound, and they shall abiding eternally in that
which their souls long for’.
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He®"® said: ‘The Words of the High [21:98] the fuel of Hell — They shall be thrown
into it with a fling’.
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He®"* said: ‘The Words of the High [21:101] they shall be remote from it — it
Means the Angels and Isa Bin Maryam®>.%°
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‘Ja’far®"® narrated to me, from his®*"* father®*"* that Rasool-Allah®*"" said: ‘Allah®"
Blessed and High, on the Day of Judgement, would Bring everything which was
worshipped besides Him®" — from the sun, or moon, or other than that. Then He®"
would Question every human being about what they worshipped. So, everyone who
worshipped besides Him®*" would be saying, ‘Our Lord®"!I We used to worship
these as these brought us closer to You®". So Allah®" Blessed and High would be
Saying to the Angels: “Go with them, and with what they were worshipping, to the

Fir8e, except for what 1°*¥ have Excluded, for [21:101] they shall be remote from
it %
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asws

‘One night we were in the presence of Ali**"® Bin Abu Talib®"* when he®"* recited
this verse [21:101] Surely (as for) those for whom the good has preceded from

Us, they shall be remote from it, and said: ‘[**"* am among them’, and established
asws

the Prayer. So he®™"* leapt up and entered the Masjid and he was saying
[21:102] They will not hear its faintest sound, and they shall abiding eternally
initiated the Prayer’.®

asws

in that which their souls long for’. Then he
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(It has been narrated) from Abu Abdullah Al-Sadiq Ja'far Bin Muhammad®"*, from
his®"* forefathers®*"*, from Amir-ul-Momineen®"* having said: ‘Rasool-Allah®*""" said
to me upon his®™" Pulpit; ‘O Ali*"! Allah®" Mighty and Majestic Gifted to you®"s
the love of the poor and the weak ones in the earth. So be pleased with them as
brothers, and they would be pleased with you®"* as an Imam®"®. So good news is
for the one who loves you®"* and ratifies you®"*, and woe be unto the one who
hates you®*"* and belies you®"*.
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O Ali®*"1 You®"* and your®"* Shias, upon the Fountain you®** would be quenching
the ones who love you®*"® and preventing the ones who hate you®"*. And you all
would be secure from the great terror on the Day of Judgement in the Shade of the
Throne. The people would be terrified and you all would not be. And the people
would be grieving, and you all would not be’. And it is with regards to you all that
these Verses were Revealed [21:101] Surely, (as for) those for whom the good
has preceded from Us, they shall be remote from it [21:102] They will not hear
its faintest sound, and they shall abiding eternally in that which their souls
long for [21:103] The great terror shall not grieve them, and the Angels shall
meet them: This is your Day which you were Promised’. 83
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‘Abu Abdullah®"® has said: ‘The one who clothed his brother with the winter or
summer clothes, would have a right upon Allah®" that He**" should Clothe him from
the clothes of the Paradise, and Ease for him the pangs of the death, and that He®"
should Expand for him (the space) in his grave, and that the Angels should meet him
when he comes out from his grave, with the good news. And these are the Words of
Allah®" Mighty and Majestic in His**" Book [21:103] and the Angels shall meet
them: This is your Day which you were Promised’.®*
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(It has been narrated) from Abu Ja’far®"® having said in a Hadeeth: ‘Rasool-Allah®*""
said: ‘On the Day of Judgement, Ali**** and his®**"* Shias would be upon dunes of
Musk. The people would be terrified but they would not be terrified; and the people
would be grieving, but they would not be grieving. And these are the Words of
Allah®" Mighty and Majestic [21:103] The great terror shall not grieve them, and
the Angels shall meet them: This is your Day which you were Promised’.®
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®™™, a lengthy Hadeeth, and in it he said:
‘By Allah®", O Abu Khalid! A servant does not love us®"®, nor be in our®*"* Wilayah
unless Allah®" Purifies his heart. And Allah®" does not Purify the heart of a servant
unless he submits to us®"* and becomes submissive to us®*"°. So when he submits
to us®", Allah®" Keeps him safe from the difficult Reckoning, and Secures him
from [21:103] The great terror on the Day of Judgement'.%°

VERSE 104
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[21:104] On the day when We will roll up the sky like the rolling up of the scroll
for writings, as We Originated the first creation, (so) We shall Repeat it; a
Promise (binding) on Us; Surely We will be Doing it
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Salman Al-Farsy®, from Amir-ul-Momineen®"®, in a Hadeeth of his with a

Catholic, amongst a hundred Christian men. So among what the Catholic asked
him®*® was, ‘So if the skies are rolled up, and the earth is Gripped, so where will the
Paradise and the Fire be within these two?’

asws
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He (Salman Al-Farsy®) said, ‘So he®*"* called for some ink and a piece of paper,
then wrote in it: ‘The Paradise and the Fire’. Then he®*"* rolled up the paper and
handed it over to the Christian and said: ‘Has this paper not been rolled up?’ He
said, ‘Yes'. He*"* said: ‘Open it!" So he opened it. He**** said: ‘Do you see the word
‘The Paradise’, and the word ‘The Fire’. Are these two rolled up into the paper?’ He
said, ‘No’. He®™"® said: ‘So this is how it is in the Power of Allah®" when He**" Rolls
up the skies and Grips the earth, it does not invalidate the (existence of) the
Paradise and the Fire, just as the (rolling of the) paper did not invalidate the word
‘The Paradise’, and the word ‘The Fire’.®’

VERSE 105 & 106
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[21:105] And We have Written in the Psalms after the Reminder, that (as for)
the land, My righteous servants shall inherit it [21:106] Most surely in this is a
message for a worshipping people
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(It has been narrated) from Abu Abdullah®"* having been asked about the Words of
Allah®" Mighty and Majestic [21:105] And We have Written in the Psalms after
the Reminder, what is the Psalms, and what is the Reminder (,sY1)?’
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He®" said: ‘The Reminder is with Allah®", and the Psalms is that which was
Revealed unto Dawood®. And every Book which was Revealed, so it is with the
People of the Knowledge, and we®"* are they’.?®
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‘Abu Ja'far®™®"® has said: ‘The Words of the Mighty and Majestic [21:105] that (as
for) the land, My righteous servants shall inherit it — they®"* are the Progeny®"®
of Muhammad*** &
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‘I asked Abu Ja’far®™"s about the Words of Allah®®" Mighty and Majestic [21:105]
And We have Written in the Psalms after the Reminder, that (as for) the land,

My righteous servants shall inherit it. He®*"* said: ‘They®"* are us®*"*.
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(The narrator) said, ‘1 said, ‘(What about) [21:106] Most surely in this is a
message for a worshipping people?’ He*" said: ‘They are our®™"* Shias’.%
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Musa®*"* Bin Ja’far®**"® regarding the
Words of Allah®" Mighty and Majestic [21:105] And We have Written in the
Psalms after the Reminder, that (as for) the land, My righteous servants shall
inherit it, he®™"® said: ‘The Progeny®*"* of Muhammad®"" and those that follow
them®" upon their®*"* Manifesto. And the land, it is the land of the Paradise’.**
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(It has been narrated) from Abu Ja'far®™"* having said: ‘The Words of the Mighty and
Majestic [21:105] that (as for) the land, My righteous servants shall inherit it —
they are the companions of Al-Mahdi®*"* during the end of the times’.%?

VERSE 107
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[21:107] And We have not Sent you except as a mercy to the worlds
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(It has been narrated) from Abu Al-Hassan the First*"® having said: ‘Allah®" Sent
Muhammad®®"*"¥ [21:107] as a mercy to the worlds during the twenty seventh of
Rajab. So the one who Fasts on the Day, Allah®*" would Write for him the Fasts of
sixty moths’.%3
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‘Abu Ja'far®™"* said to me: ‘But, if our®"® Al-Qaim®"® rises, Al-Humeyra (Ayesha)
would be returned until she would be whipped for the Limit (of the Law), and until
he®*"* takes revenge for Muhammad®*"’s daughter Fatima®"* from her’. | said, ‘May
| be sacrificed for you®"®, and why would she be whipped?’ He"* said: ‘For having
slandered the mother (Mariah the Coptic) of Ibrahim® (the son® of Rasool-
Allah®®"™)y" | said, ‘So why did Allah®" delay it for Al-Qaim®*"*?’ So he®"* said:
‘Because Allah®™" Blessed and High Sent Muhammad®*"" as a mercy, and Al-
Qaim™®" as an Avenger’.’

VERSES 108 - 112
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[21:108] Say: But rather, it has been Revealed unto me that your God is one
God; So are you submitters? [21:109] But if you turn back, so say: | have given
you a warning in fairness and | do not know whether what you are threatened
with is near or far; [21:110] Surely He Knows what is spoken openly and He
knows what you are concealing [21:111] And | do not know perhaps this may
be a Trial for you and a Respite till a time [21:112] He said: Lord! Judge with
the Truth; and our Lord is the Beneficent, Whose Help is sought against what
you are ascribing (to Him)
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(It has been narrated) from Al-Sadig®*"® having said regarding the Words of the High
[21:108] Say: But rather, it has been Revealed unto me that your God is one
God; So are you submitters? — ‘The bequest after me®**"", Came down the
rigorous measures’.”
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